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'CHINESE CONTINUOUS READERS.

Macmillan’s
Tales of the Nations

Translated into Chinese by M. E. TSUR

FAIRY TALES. Book I. . . . . 15 cents
FAIRY TALES. Book II. . . . . 15 cents
TALES FROM ANDERSEN . . . 15 cents
SINDBAD THE SAILOR . . 15 cents
ALI BABA and the FORTY THIEYES . 15 cents
ASOP'S FABLES . . . 20 cents
TANGLEWJOOD TALES . . . . 20 cents
ALADDIN ., . . . . . . . 20 cents

[Specimen Half Pos rfo e ¢ Sindbad the Sailor,” Chinese transiation.)
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Price 15 cents each.

Macmillan’s English Readers
for Chinese Students |
WITH AIIVGLO_—CH[NESE NOTES

By CHAO SHI CHI

Fairy Tales L © Ali Baba and the Forty
Fairy Tales- lI. . Thieves.

Tales from Andersen. Tanglewood Tales.
/Esop’s Fables. Aladdin.

Sindbad the Sailor. Robinson Crusoe.

EDITOR’S NOTE.

IF I were asked te give advxce in the matter of using these and
_similar reading books, I would say: Do mnot interrupt the pupil who
" stumbles over and cannot understand a hard word : let nothing - at

all break the thread of the stdry ‘

' Do not ask the pupils very many questions at the first or even, at: !

the ‘second readlng ; but encourage them to ask questions. '

» Never let a story disappear from view without asking for the pupll’

Fersion of it without book. ,

. One _more piece of advice is necessary: continually revise. It:T
o comes to thls, that we want to interest children in their reading ; to:
i’na.ke it ‘less like a lesson ; to burn it into their memories and kcep‘

Do " it
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(Specimen Half Page from ® Tales from Andersen” (Notes))
g6 TALES FROM ANDERSEN

Page Line

.50 11 allpresent LEEHK RLEGH
18 touching strains BE 48 B AN Z B
19 went to one's very heart B¢ A B 8. By N\ o .5
23 declined the honour with thanks § #} B &
51 3 a peculiar virtue 4% PI]—08 14
7 take up her abode §f JE, I 5
9 besides [i§
10 twiceaday — H i K

11 on several occasions ¥ Ji 4% By 2

15 after such a fashion #n Jt 4% JZ. 0 & &

16 ran on no other subJec A B B

18 old-clothesmen’s F R KM Z N (E & H)

20 had a note F B¢ 3
52 2 mechanism /fﬁ % s
artificial )\ Jr 8
wound up fﬁ, % L B
wagged its tail §& &
sparkling §€ 3 D9 i@
duct f§ NA B Z 5 &
barrel [g] ﬁ
It is not the fault of the latter 3k Ji B 22 B

Ct

&

0 '
520 VKN

Price One Dollar.

'Macmillan’s Atlas for China, Japan,
and the Straits Settlements

Tais Atlas supplies a long-felt want in Eastern Schools. It is in every
way suitable for all Schools. The Atlas, which contains Twenty-four
coloured Maps, is an excellent production, and readers will find it a
great help.
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IN CHINESE

érice 20 cents

THE TALISMAN. By sir WALTER SCOTT.

Translated into Chinese by HUANG Bo ING.

Price 40 cents

‘A BOOK OF GOLDEN DEEDS. By
CHARLOTTE M. YONGE.

Translated into Chinese by Dr. P. D. BERGEN, Shantung

v University, Weihsien.

Price 75 cents .

A HEALTH READER FOR PRIMARY
SCHOOLS. Byc. E SHELLY, M.D. and
E. STENHOUSE, B.Sc.

" Translated into Chinese by Professor M. E. TsuR,
Imperial Provincial College, Tsinanfu, Shantung. With
illustrations from photographs taken in China.
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Macmillan’s
New Anglo-Chinese
Readers

THE PRIMER

Price 15 cents.

WITH COPIOUS ILLUSTRATIONS AND CHINESE
NOTES AND LESSONS.

EXTRACT FROM PREFACE

“THE annotations are intended to impress upon the mind of the
student that he is now studying an entirely foreign language.
They point out to him the marked difference in the two languages
in the arrangement of words, etc., and draw his attention to a
.good many English idioms, and they show him how largely
grammatical inflections affect the meanings of words, and how
important it is for a Chinese student who learns English in his
native land to study English grammar carefully right through
his course of study if he desires to use the language correctly.

“The plan all through has been to compare the two lan-
guages, and so to make English intelligible to the student, and
his study a thoroughly interesting one.”

In preparvation. READERS L.-V,
{6
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| Macmillan’s
Anglo-Chinese Readelfs

EDITED BY
DR. JOHN C. FERGUSON

DIRECTOR OF THE NANYANG GOVERNMENT COLLEGE, SHANGHAI, CHINA,
LATE GENERAL EDITOR AND VICE-PRESIDENT OF THE
EDUCATIONAL ASSOCIATION OF CHINA

The Primer 15cents} ;7 | Third Reader . 30 cents
First Reader 20 ,, }C}u'nesr Fourth Reader . 35
Second Reader 25 . ,, Notes Fifth Reader . 40

With Numerous [llustrations

Macmillaw's Anglo-Chinese Series of Readers has been carefully
prepared and published at the special request of the Educational
Association of China. The series has been edited Ly Dr. John C.
Feiguson, whose name is a guarantee that each book of the series
fulfils the requirements of the Schools of China and the Fast. The
lessons are carefully selected and no paragraph or sentence occurs
in any Reader of the scries that could possibly offend the religious or’
social susceptibilities of the student.

A BOOK OF GOLDEN DEEDS OF

ALL TIMES AND ALL LANDS. Gathered and Narrated
by CHARLOTTE MARY YONGE. A Select-on, Edited with Intro--
duction, Notes Glossary, &ec., by Herex H. WaTsoN.  With
Anglo-Chinese Notes by Dr. P. BERGEN, President, Shantung

University, Weihsien, In Two Parts. Price 50 cents each.

THE TALE OF TROY. Retold in

English by AusrEY STEWART, M.A,, Late Fellow of Trinity
Cullege, Cambridge. Edited for Schoo's with Introduction, &e.,
by T. S. PePpIN, M.A., Assstant Master at Clifton Cullege.
With Anglo-Chinese Notes by Prof, M, E. TsUR, Imperial
Provincial College, Tsinanfu, Shantung. Ilustrated.  Price
. One " Dollar. o .
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IN OHINESE

ELEMENT ARY PHYSICS AND

CHEMISTRY. By Professor R. A. GREGORY, Queen’s
College, Lendon, and A. T. SIMMONS, B.Sc.. A.R.C.S.,
T.ondon.

Translated into Chinese by Professor Liu KwaNe TA0 and
Edited by Professor H. G. WHiTCHER, B.Sc., London both
of Shantung University, Weihsien.

Vol. I. Pavsics. 1 dollar.
Vol. II. CHEMISTRY. I dollar.

A TEXT-BOOK OF PHYSICAL

DRILL. ByJ. ¢ KEMPSTER, A.C.P., Principal, Govern-

ment Training College, Allahabad, and G R. KAYE, late
Vice-Prin-ipil, Government Traini g College, Allahabad, Pro-
fessor of Science, Muir Central College, Allahabad.

Translated into Chinese by Professor T1u Kwang Dja0 and
Edited by Professor H. G, WHITCHER., With special Chinese
1llustrations. 1 dollar.

IN CHINESE.
By Dr. GILBERT REID

Director-in- Chief, International Institute, Shanghai .

WESTERN CONSTITUTIONAL
GOVERNMENTS IN THEIR
APPLICATION TO CHINA

By Dr. GiLerrT REID. Prefaces by Grand Secretary Suv
CHia-Na1, Ex-Viceroy Tuan Faxc and Ex- Vlceroy TiNG
CueN-To. Price 60 cents,

A BRIEF HISTORY OF ENGLAND.

2 vols. 1 dollar.

. *4* Should your bookseller be unable to sugply the books mentioned in this list,
they may be obtained from any bookseller in Shanghai.

-MACMILLAN & CO,, LTD., LONDNON. ENGLAND.

{ 8 : S. 60.5.13
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CHAPTER L
ANALYTICAL OUTLINE : GENERAL DEFINITIONS.

1. A Sentenee.—A. combination of words that makes
a complefe sense is called a Sentence. The sense is not
complete, unless something is said about something else.
A ship went out to sea.
2. There are five different kinds of sentences :— -
(1) Those which simply affirm or deny something are
called Assertive.

A man’s success depends chiefly on himself. (4firmative.)
He did not get much help from others. (Negative.)

(2) Those which contain some command or prohibition
are called Imperative.
Rely chiefly on your own efforts. (Command.)
D not rely much on the help of others. (Prokibition.)

(3) Those which inquire about something are called
Interrogative. :
Have you finished that task ?

(4) Those which express some wish are called Optative.
God save the queen,

(5) Those which express some feeling of the mind in
connection with the assertion made are called Exclamatory.
What a foolish fellow you have been !

3. Subjeet and Predicate.—The word or words denoting
the person or thing about which something is said are
called the Subject of the sentence. '

A ghip went out to sea.
E



6 IDIOM AND GRAMMAR FOR MIDDLE SCHOOLS X

The word or words which say something about the
person or thing denoted by the Subject, as “ went out,” are
called the Predicate.

Hence no sentence can be made without a Subject and a Predicate.
These two things are necessary to make a complete sense.

4. A Phrase.—A combination of words that makes
sense, but not a complete sense, is called a Phrase.

On the river. Through thick and thin. A bird in the hand.

5. A Clause.—A sentence which is part of a larger sen-
tence is called a Clause.
This is the house | where we live.

Here * where we live ” is a sentence, because it has a subject **we”
and a predicate ‘‘live.” Similarly ¢ this is the house” is a sentence,
having ‘‘this” for its subject and *“is” for its predicate, But both
are parts of a larger sentence, and hence each of them is called a clause.

6. Nouns.—A word used for naming anything is called
a Noun, as ““ship,” “fox,” “house,” “man,” Hence a noun
is the naming word. (The words “noun” and “name”
are the same at bottom, but differently spelt.)

7. Pronouns.—A word used instead of o noun is called
a Pronoun.
A ship went out to sea, and she had all her sails up.

Here the pronoun ‘‘she” is nsed instead of the noun *‘ship,”
and saves its being mentioned twice. Hence a pronoun is a substitute
word, and its chief use is o sawve the repetition of a noun.

8. Adjeetives.—If T wish to gualify (that is, add some-
thing to the meaning of) a noun, the word used for such
a purpose is called an Adjeetive.

A fine ship went out to sea.
The word 4djective means ‘‘adding,” and is so called because it
-adds something to the meaning of a noun.

9. Verbs.—Words used for predicating (that is, saying

something about: some person or thing) are called Verbs.
A fine ship went out to ses.

Here the word which predicates or says something about a ship is
“went out.,” This is therefore a verb; and thus the predicate of a
sentence must be a verd, or it must at least contain one.

10. Preposition with its Objeet.—In the phrase “to
sea,” the word “to” is called a Preposition. This word



I GENERAL DEFINITIONS 7

expresses the relation in which the thing denoted by
“gea” stands to the event denoted by ““ went out.”

The noun, promoun, or other noun-equivalent that
follows the preposition is called its ObJeet

The use of a preposition, then, is o show the relation in
which the person or thing denoted by its Object stands o some-
thing else.

11. Conjunections.—A Conjunction is a joining word.
It joins words and phrases to one another, or one sentence
to another sentence.

(2) He made himself mean and of no reputation.
(5) May he live long and (may he) die happily.

In (&) the adjective ‘“mean ” is joined to the phrase ‘‘of no reputa-

tion” by the conjunction ‘“and.”
In (p) the sentence ‘‘may he live long” is ‘]omed by the same

conjunction to the sentence * may he die happily.”

12. Adverbs.—These, like adjectives, are qualifying
words. An adjective, as we have shown, qualifies a noun ;
an adverb qualifies anything except a noun or pronoun.!

That very fine ship has already sailed half through the Channel

Here ““ very” is an adverb qualifying the adJectlve “fine™; ¢“al-
ready ” is an adverb qualifying the verb ‘has sailed” ; and “half” is
an adverb qualifying the preposition ‘‘ through.”

13. Interjeetions.—These are not words connected, as
other words are, with other parts of a sentence; but mere
spunds standing by themselves and thrown into a sentence
to express some feeling of the mind.

My son, alas! is not industrious.
Here ‘‘alas” is a sound thrown into the sentence to express regret.

14. The Parts of Speech defined.—Words are divided
into different kinds or classes according to the purpose that
they are used for. The different kinds of words are called
Parts of Speech. They are eight in number, and have
been described already :—

(1) A Noun is a word used for naming some person or
thing.

1 In other Grammars an Adverb is defined to be “a word used to
qualify verbs, adjectives, or other adverbs.” The inadequacy of this
definition, which excludes Prepositions and Conjunctions from the qualify-
ing power of adverbs, is further shown in § 253.
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(2) A Pronoun is a word used instead of a noun or
noun-equivalent.

(3) An Adjective is a word used to qualify a noun.

(4) A Verb is a word used for saying something about
some person or thing.

(5) A Preposition is a word placed before a noun or
noun-equivalent to show in what relation the person or
thing denoted by the noun stands to something else.

(6) A Conjunction is a word used to join words or
phrases togethier, or one clause to another clause.

(7) An Adverb is a word used to qualify any part of
speech except a noun or pronoun.

(8) An Interjection is 2 word or sound thrown into a
sentence to express some feeling of the mind.

15. The Articles.—The words “a” and “the” are called
Articles. “The” is called the Definite Article, because it
particularises a noun. “A” or “an” is called the Indefinite,
because it does not particularise a noun, but generalises it.

The articles are not a distinet part of speech, but merely adjectives.
““A”or ““an” is an abbreviated form of the adjective ‘‘one” ; while
“the” is an abbreviated form of * this,” ‘* that,” ‘“thess,” ‘¢ those.”

16. Finite Verb: Number and.Person.—Any part of a
verb that can be used as the Predicate of a senfence is called
Finite.

The word “ finite” means “limited.” A finite verb is so
called, because it is limited to the same Person (First, Second,
or Third) and to the same Number (Singular or Plurel) as its
Subject.

(a) T see him. (&) They see him.

In both sentences the form of the verb ‘‘see’ is the same. But in
(@) the verb is in the First person, because its Subject “I” is in the
First person, and in the Singular number, because its Subject is Singular.
Similarly in () the verb is in the Third person, because its Subject
“they” is in the Third person, and Plural, because its Subject is
Plural.

17. Parts of a Verb not finite.—There are some parts
of a verb, which are not finite, that is, are mnot limited to
any particular Number or Person, because they cannot be
used with a Subject or be made the Predicates of a sentence.

Such parts are three in number :—(1) the Inflnitive

r .



